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Connection

Installation and Safety

Operation
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Chargeur USB 2.0 / Chargeur 2xUSB 2.0
Cargador USB 2.0 / Cargador 2xUSB 2.0

USB 2.0-lader / 2xUSB 2.0-lader
Carregador USB 2.0 / Carregador 2xUSB 2.0
USB 2.0 charger / 2xUSB 2.0 charger

S5--408
S5--409

YAGEO 33Ω 1 W FAE
UL E323780 (CLASS II)

 

Caractéristiques

RTH 15 - 95 %,  pas de condensation

-10 °C … + 50 °C  

 
1.5/2.5 mm² connexion visCapacité de d'entrée de fil

Consommation sans charge <0.1W

Humidité

Température de 
stockage

Características

RTH 15 - 95 %, sin condensación

-10 °C … + 50 °C 

 
1.5/2.5 mm² conexión por tornilloCapacidad de entrada de cable

Consumo sin carga <0.1W

Humedad

Temperatura de 
almacenamiento

Functies

RTH 15 - 95 %, niet condenserend

-10 °C … + 50 °C 

1.5/2.5 mm² schroefverbindingKabelinvoer capaciteit

Consumptie in vacuüm <0.1W

Luchtvochtigheid

Temperatuur, bij opslag

Características

RTH 15 - 95 %, sem condensação

-10 °C … + 50 °C  

 
1.5/2.5 mm² conexão por parafusoCapacidade de fio de entrada

Consumo em vazio <0.1W

Humidade 

Temperatura de 
armazenamento

Characteristics

RTH 15 - 95 %, no condensation

-10 °C … + 50 °C  

 
1.5/2.5 mm² screw connectorsInput wire capacity

Standby Power <0.1W

Humidity

Storage 
temperature

-5ºC +40ºC

-5ºC +40ºC

 5 V      ,1 A
USB 2.0

 5 V      ,1 A
USB 2.0

AC 100-240 V ~
50-60 Hz
125-55 mA

L
N

AC 100-240 V ~
50-60 Hz
125-55 mA

L
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Avant d’installer le produit, veuillez lire et suivre les instructions fournies dans le manuel d’installation joint.

Avant toute intervention, coupez le courant. Le produit doit être monté, câblé et utilisé selon les normes en vigueur spécifiques à chaque 
pays et de préférence par un électricien qualifié.
Afin de réduire tout risque d’incendie ou de choc électrique :

                                        Monter le produit selon les instructions du fabricant
                                        Ne pas installer ce produit près de l’eau
                                        Ne pas tenter de démonter ce produit
                                        Ne pas bloquer les bouches de ventilation
                                        Ne pas installer près de sources de chaleur telles qu’un radiateur, ou tout autre équipment qui produit de la chaleur

Nous vous mettons en garde contre tout changement ou modification pas explicitement mentionné dans ce manuel et qui pourrait 
annuler votre capacité à faire fonctionner cet appareillage.
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Antes de instalar el producto, por favor lea y sigua las instrucciones facilitadas en el manual de instalación adjunto.

Antes de cualquier intervención, desconecte la corriente. Este producto debe ser montado, cableado y utilizado de acuerdo a la  
normativa y regulación aplicable en cada país, y preferentemente por un electricista cualificado.
Para evitar cualquier riesgo eléctrico o de incendio:

                                        Instalar de acuerdo a las instalaciones del fabricante adjuntas
                                        No instale el producto cerca del agua
                                        No intente desmontar el producto
                                        No bloquee ninguna abertura de ventilación 
                                        No instale el producto cerca de fuentes de calor (radiadores, …)

Se le advierte que cualquier cambio, o modificación no mencionado explícitamente en este manual, puede evitar su autoridad para 
utilizar este producto.
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Gelieve, alvorens de module te installeren, de instructies uit de installatiehandleiding te lezen en te volgen.

Schakel de voedingsspanning uit voor elke interventie. Dit product moet gemonteerd, aangesloten en gebruikt worden volgens de
huidige en de voor het land geldende regelgeving, en dit best door een ervaren en bekwaam vakman.
Om het risico op brand of  elektrische schokken te minimaliseren:

                                Installeer volgens de instructies van de fabrikant
               Stel de module niet bloot aan water
               Onderneem geen poging om de module uit elkaar te halen
               Blokkeer geen ventilatieopeningen
               Installeer de module niet nabij een warmtebron zoals radiatoren, kachels of  andere apparaten die warmte produceren

Waarschuwing: bij elke wijziging of  aanpassing die niet uitdrukkelijk vermeld staat in deze handleiding vervalt de bevoegdheid om dit 
apparaat te gebruiken.

C
A

U
TI

O
N

D
O

 N
O

T 
O

P
E

N
R

IS
K

 O
F 

E
LE

C
TR

IC
 S

H
O

C
K

!

Antes de instalar o produto, leia e siga as instruções fornecidas no manual de instalação incluído.

Antes de qualquer intervenção, desligue a alimentação. Este produto deve ser montado, com fio e utilizado de acordo com as normas
e regulamentos aplicáveis em cada país, e de preferência por um eletricista qualificado.
Para reduzir o risco de incêndio ou choque elétrico:
                                 
               Instale de acordo com as instruções do fabricante
               Não instale este produto perto de água
               Não tente desmontar este produto
               Não bloqueie nenhuma das aberturas de ventilação
               Não instale perto de quaisquer fontes de calor tais como radiadores, fogões ou outros equipamentos que roduzam calor

Adverte-se que quaisquer alterações ou modificações não mencionadas explícitamente neste manual podem anular a sua autoridade 
para utilizar este produto.
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Before installing the unit, please read and follow the instruction provided n the installation manual included.

Before any intervention, switch off  the power. This product must be mounted, wired and used in compliance with current and applicable 
country-specific regulations, and best by a trained and skilled electrician. 
To reduce the risk of  fire or electric shock:

                                  Install in accordance with the manufacturer instructions enclosed
                 Do not expose this apparatus near water
                                  Do not attempt to dissemble this unit
                 Do not block any ventilation openings
                 Do not install near any heat sources such as radiators, stoves or other equipment that produce heat.

You are cautioned that any changes or modifications not expressly mentioned in this manual could void your authority to operate this 
equipment.

Schneider Electric Industries SAS
35 rue Joseph Monier
F - 92500 Rueil - Malmaison (France)
tel: +33 (0) 141 29 85 00

http://www.schneider-electric.com


